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SCHEDA TECNICA
TECHNICAL DATA SHEET

IMPIEGO/MODO D’USO - USE/DIRECTIONS FOR USE

Rev. 0013/09/2016

COMPOSIZIONE CHIMICA - CHEMICAL COMPOSITION (REG. 648/2004/CE)

DOSAGGIO - DOSAGE

Proprietà Fisiche - PHISICAL PROPRIETIES

STATO FISICO - APPEARANCE LIQUIDO -LIQUID

COLORE - COLOR GIALLO trasparente -light YELLOW

ODORE - ODOUR CARATTERISTICO-CHARACTERISTIC

PALLETTIZZAZIONE - PALLETIZATION

CodICE - CODE 1104 PZ X CT - PCS X BOX 2

Cod. EAN 8054633832011 CT X PLT - BOX X PLT 72

CONFEZIONE - Pack 5,5KG - 5L CT X ST - BOX X LAYER 18

IT - DOSAGGIO:  Lavastoviglie domestiche: 1 dose = 25 ml. Lavastoviglie professionali: 2-4 g per litro in funzione 
della durezza dell’acqua e del grado di sporco. EN - DOSAGE: Domestic dishwashers: 1 dose = 25 ml. Professional 
dishwashers:  2-4 g per litre according to water hardness and degree of soil. SL - ODMERJANJE: Domači pomivalni 
stroj: 1 odmerek = 25 ml. Profesionalni pomivalni stroji: 2 -4 g na liter vode, upoštevajoč njeno trdoto in stopnjo uma-
zanosti. RO - DOZARE: Maşina de spălat vase de uz casnic: 1 doză = 25 ml. Maşini de spălat vase profesionale: 2-4 
g la un litru, în funcţie de duritatea apei şi gradul de murdărie. FR - DOSAGE: Lave-vaisselle domestiques : 1 dose 
= 25 ml. Lave-vaisselle professionnels : 2-4 g par litre en fonction de la dureté de l’eau et de la saleté. DE - DOSIE-
RUNG:  Haushalts-Geschirrspülmaschinen: 1 Dosis = 25 ml. Professionelle Geschirrspülmaschinen: 2-4 g pro Liter 
entsprechend der Wasserhärte und der Verschmutzung. ES - DOSIFICACIÓN:  Lavavajillas domésticas: 1 dosis = 25 
ml Lavavajillas profesionales: 2-4 g por litro dependiendo de la dureza del agua y del grado de suciedad.

IT - Detergente lavastoviglie, efficacie su tutti i tipi di macchie, con brillantante. Pulito straordinario senza aloni già nei lavaggi brevi. EN - Dishwasher liquid, works on all kinds of dirt, with rinse aid. Amazing streak-free 
cleaning even in short washing cycles. SL - Detergent za pomivalne stroje s tekočino za sijaj, učinkovit pri vseh vrstah madežev. Izjemna čistoča brez sledi tudi pri kratkih ciklih. RO - Detergent pentru maşinile de spălat 
vase, eficient împotriva tuturor tipurilor de pete, cu agent de clătire. Curat impecabil fără urme chiar şi la cicluri scurte. FR - Nettoyant lave-vaisselle, efficace sur tous types de tâches, avec liquide de rinçage. Propreté 
impeccable, sans traces, même en cycles courts. DE - Gegen alle Flecken wirksames Geschirrspülmittel mit Klarspüler. Perfekte, streifenfreie Reinigung schon im Kurzprogramm. ES - Detergente para lavavajillas, 
eficaz contra todo tipo de mancha, con abrillantador. Limpieza extraordinaria sin dejar rastros incluso en los ciclos cortos. 

EN - Dishwasher liquid with rinse aid | SL - Detergent s tekočino za sijaj za pomivalne stroje | RO - Detergent cu agent de clătire pentru maşinile de spălat vase | FR - Nettoyant + liquide de rinçage pour 
lave-vaisselle | DE - Reiniger mit Klarspüler für Geschirrspülmaschinen | ES - Detergente con abrillantador para máquinas lavavajillas.

Detergente con brillantante per macchine lavastoviglie
STOVIL 2 IN 1

MADE IN ITALY

ACIDIC BASICNEUTRAL IT - COMPOSIZIONE  CHIMICA: <5%: Tensioattivi non ionici, Fosfonati, Policarbossilati. Altri componenti: Profumo (Limone-
ne, Citral), Conservante (Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone). Enzimi (Amylase, Protease). EN - CHEMICAL COM-
POSITION: <5%: non-ionic surfactants, Phosphonates, Polycarboxylates. Other components: Perfumes (Limonene, Citral), 
Preservatives (Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone). Enzymes (Amylase, Protease). SL - KEMIČNA SESTAVA:  <5%: 
neionske površinsko aktivne snovi, Fosfonati, Polikarboksilati. Druge komponente: dišave (Limonene, Citral), Konzervansi 
(Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone), Encimi (Amylase, Protease). RO - COMPOZIȚIE CHIMICĂ: <5%: agenți tensio-
activi neionici, Fosfonați, Policarboxilați. Alte componente: Parfumuri (Limonene, Citral), Conservanți (Methylisothiazolinone, 
Benzisothiazolinone) Enzime (Amylase, Protease). FR - COMPOSITION CHIMIQUE: <5%: agents de surface non ioniques, 
Phosphonates, Polycarboxylates. Autres éléments: Parfum (Limonene, Citral), Conservateurs (Methylisothiazolinone, Ben-
zisothiazolinone) Enzymes (Amylase, Protease). DE - CHEMISCHE ZUSAMMENSETZUNG: <5%: nichtionische Tenside, 
Phosphonate, Polycarboxylate. Sonstige bestandteile: Duftstoffe (Limonene, Citral), Konservierungsstoffe(Methylisothiazoli
none, Benzisothiazolinone) Enzyme (Amylase, Protease). ES - COMPOSICIÓN QUÍMICA: <5%: tensioactivos no iónicos, 
Fosfonatos, Policarboxilatos. Otros componentes: Perfumes (Limonene, Citral), Conservantes (Methylisothiazolinone, Benzi-
sothiazolinone) Enzimas (Amylase, Protease).

IT -  IMPIEGO:  Lavastoviglie meccaniche domestiche e professionali.  MODALITA’ D’USO: Lavastoviglie domestiche: 
versare il prodotto nell’apposita vaschetta per il detergente; Lavastoviglie professionali: inserire il pescante nella tani-
ca, e impostare il dosaggio desiderato. EN - USE: Domestic and professional dishwashers. HOW TO USE: Domestic 
dishwashers: pour the product into the detergent dispenser. Professional dishwashers: place the dip tube in the con-
tainer and regulate dose. SL - UPORABA: Za domače in profesionalne mehanske pomivalne stroje.  NAVODILA ZA 
UPORABO: Domači pomivalni stroji: izdelek nalijte v ustrezno posodico za detergent. Profesionalni pomivalni stroji: 
sesalno cev vstavite v embalažo in izberite želeni odmerek. RO - FOLOSIRE:  Maşini de spălat vase mecanice de uz 
casnic şi profesionale.  MOD DE UTILIZARE: Maşini de spălat vase de uz casnic: turnaţi produsul în compartimentul 
pentru detergent. Maşini de spălat vase profesionale: introduceţi tubul de aspiraţie în recipientul cu produs şi setaţi 
dozajul necesar. FR - UTILISATION: Lave-vaisselle mécaniques domestiques et professionnels.  MODE D’EMPLOI: 
Lave-vaisselle domestiques : versez le produit dans le compartiment réservé au nettoyant ; Lave-vaisselle profession-
nels : insérez le tube d’aspiration dans le bidon et réglez le dosage souhaité. DE - ANWENDUNG: Haushalts- und pro-
fessionelle Geschirrspülmaschinen. GEBRAUCHSANWEISUNG: Haushalts-Geschirrspülmaschinen: Das Produkt in 
die Dosierkammer geben; Professionelle Geschirrspülmaschinen: Den Saugschlauch in den Kanister einführen und 
und die gewünschte Dosierung einstellen. ES - USO:  Lavavajillas mecánicas domésticas y profesionales. MODO DE 
USO: Lavavajillas domésticas: echar el producto en el compartimiento para el detergente; Lavavajillas profesionales: 
introducir el tubo de aspiración en el envase y configurar la dosificación deseada.


